
(Unofficial) 
 

Notification of the Ministry of Public Health  
Re: Fish Sauce (No2).  

--------------------------------------------------- 
It deems appropriate to amend the notification of the Ministry of Public Health, Re: 

Fish Sauce.  

By the virtue of provisions of Sections 5 and 6 (3) (4) (5) (6) (7) and  (10) of the Food 
Act B.E. 2522 (1979), in which contain provisions in relation to the restriction of Rights and 
Liberties of the Persons, in respect of which Section 29 and in conjunction with Section 33, 
Section 41, Section 43 and Section 45 of the Constitution of the Kingdom of Thailand so 
permit by virtue of provisions of law; the Minister of Public Health hereby issues the 
notification as follows: 

Clause 1. The following texts shall be added as Clause 5/1 of the Notification of the 
Ministry of Public Health (No.203) B.E. 2543 (2000), Re: Fish Sauce, dated 19th September   
B.E. 2543 (2000). 

“Clause 5/1 Genuine fish sauce and mixed fish sauce made from other animals shall 
be of qualities or standards not only as stipulated in Clause 4 and Clause 5, as the case 
maybe, but also to have other qualities or standards as follows: 

(1) Iodine content not less than 2 mg and not more than 3 mg in 1 liter of fish sauce 
that added iodine in production process or; 

(2) Iodine content is subjected to an approval by the Food and Drug Administration 
for fish sauce that used of edible iodized salt as an ingredient, such salt shall have standards 
comply with the Notification of the Ministry of Public Health, Re: Edible Salt”. 

Clause 2. The following texts shall be added as Clause 10/1 of the Notification of 
the Ministry of Public Health B.E. 2543 (2000) (No.203), Re: Fish Sauce, dated 19th September 
B.E. 2543 (2000). 

“Clause 10/1  Making an exception to comply with Clause 5/1 for fish sauce which 
have purpose for person who have to restrict for iodine consumption and make a 
declaration with clearly legible letter on a label “for restricted iodine consumption person”. 

 Clause 3. Fish Sauce manufactured for export shall not be enforced by this 
Notification. 

 Clause 4. This Notification shall come into force after 90 days as from the day 
following date of its publication in the Government Gazette. 

         Notified on 27th September B.E. 2553 (2010) 

   (Signed)  Jurin Laksanawisith 
  (Mrs. Jurin Laksanawisith) 

        Minister of Public Health  
                       

(Published in the Government Gazette Vol. 127, Special Part 115 Ngor, dated 1st October 2010)  

Note: This English version of the notification is translated to meet the need of the non-Thai 
speaking people. In case of any discrepancy between the Thai original and the English translation, 
the former will take priority. 
 


